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Ribaltatore pneumo - idraulico tipo  RF100 .1 /125 .1 /160 .1 /200 .1  

      RFM100.1/125.1/160.1/200.1  

¶ Fianchetti in alluminio  
¶ Controllo idraulico della movimentazione  
¶ Bracci l eva in acciaio   
¶ 2 possibil ità di staffag gio ( fronte  e retro)   
¶ Alesaggio del c ilindro pn eumatico : 100/125/160/200  mm  

¶ 6 fori di connessione  (GAS o NPT)  
¶ 2 spilli di regolazione pneumatica  
¶ Finecorsa induttivo (connessione M12x1)  
¶ Versione modulare R FM 
¶ Sistema di bloccaggio ad innesto  

Pneumatic - hydraulic swivel units  RF100 .1 /125 .1 /160 .1 /200 .1  

      RFM100.1/125.1/160.1/200.1  

¶ Aluminum flanks  

¶ Hydraulic moving control  
¶ Steel arms  

¶ 2 mounting areas  ( front and back )  
¶ Pneumatic cylinder bore : 100/125/160/200  mm  
¶ 6 feeding ports  (GAS or NPT)  
¶ 2 adjustment pneumatic screw of movement  

¶ Inductive proximity switc h (connection M12x1)  
¶ Modular version R FM 
¶ Graft lock system  
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Esempio dôordine: 

Ordering example:             

                  RF125.1               -                9 1                   V                PX             P                     G     X                

   

 

             
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

   

 

 

 

 

 

 

Tipologia dei bracci leva (vedere pagine 
dimensionali):   

V  = bracci verticali  
O = bracci orizzontali  
V/LS  = bracci verticali simmetrici  
O/LS  = bracci  orizzontali simmetrici  
Type of swivel arms (see dimensional pages ):   
V  = vertical arms  

O = horizontal arms  
V/LS  = Symmetric vertical arms  
O/LS  = Symmetric horizontal arms  

 
 
 

 

 

 

 

Posizione sensore induttivo,   
(vedere pagina 22):   
P0  = senza  
PX  = sul la to X  
PY= sul lato Y  
Inductive sensor position                                                        
(see page 22 ):  

P0  = without  
PX  = on the X side  
PY  = on the Y side  
 
 
 

 

 

 

Tipologia ribaltatore e  
alesaggio cilindro :  
RF100.1: alesaggio cilindro 100mm  
RF125.1:  alesaggio cilindro 125mm  
RF160.1:  alesaggio cilindro 160mm  
RF200.1:  alesaggio cilindro 200mm  

Swivel unit type and cylinder bore:  
RF100.1:  cylinder bore 100mm  
RF12 5.1:  cylinder bore 125mm  
RF160.1:  cylinder bore 160mm  
RF200.1: cylinder bore 200mm  
           
 

 

 
 
 

 

 

 

 

 Angolo dôapertura dei bracci leva:  
RF100.1:  
V -  V/LS  = 45, 92, 121, 133°  
O   = 45, 92, 121°  

O/LS   = 45 , 77°  
RF125.1/160.1/200.1 :  
V -  V/LS   = 43, 91, 122, 129°  
O  =  43, 91, 122°  
O/LS   = 43, 76°  
Open ing angle of swivel arms:  
RF100.1:   

V -  V/LS  =  45, 92, 121, 133°  
O   = 45, 92, 121°  
O/LS    = 45, 77°  

RF125.1/160.1/200 .1 :  
V -  V/LS   = 43, 91, 122, 129°  
O   = 43, 91, 122 °   
O/LS    = 43, 76°  

 
 
  
  
 
 

 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

 

 

Tipo di sensore induttivo:  
P =  Pepperl+Fuchs con LED rosso  
T =  Turck con LED rosso   
PM = Pepperl+Fuchs con LED bianco  
Inductive sensor type:  

P = Pepperl +Fuchs with red LED  

T = Turck with red LED  
PM  = Pepperl+Fuchs  with white LED  
 

 
 
 

 

 

 

 

 

Tipologi a fori dôalimentazione: 
G = fori tipo G é 

N  = fori tipo é NPT 
Feeding ports type:  
G = ports type G é 
N  = ports type é NPT 
 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

PX PY 

Posizione dei fori dôalimentazione: 
Feeding ports  position:   
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
       
 
 
               
 

 
 
 

 

 
 
 

 
 
 

 

W  
 

Z  

X  
 

Y 

Posizione Z 
Position Z 

Posizione Y 
Position Y 

Posizione X 
Position X 

Posizione W  
Position W  

Spillo di frenatura / Cushion adjustment  

 
Posizione fori dôalim. e sensore freno  

Feeding ports and brake sensor position  

 
Alimentazione alternative  

Alternative fe eding port  

 
NB: valido solo per fori dôalimentazione tipo ñGò 

Note: valid only for feeding ports type  ñGò 
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Esempio dôordine:  
Ordering example:             

                 RFM125.1              -              91                    V             PX               P                    G    X                

    

 

             
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Tipologia ribaltatore e  
alesaggio cilindro :  
RFM 100.1: alesaggio cili ndro 100mm  

RFM 125.1:  alesaggio cilindro 125mm  
RFM 160.1:  alesaggio cilindro 160mm  
RFM 200.1:  alesaggio cilindro 200mm  
Swivel unit type and cylinder bore:  
RFM100.1:  cylinder bore 100mm  
RFM125.1:  cylinder bore 125mm  
RFM160.1:  cylinder bore 160mm  

RFM200.1: cyli nder bore 200mm  
           
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 Angolo dôapertura dei bracci leva:  
 RFM100.1:  
 V- O- V/LS  =  29, 45, 61, 77, 92, 104, 121 °  
 O/LS   = 29, 45, 61, 77°  

 RFM125.1/160.1/200.1 :  
 V- V/LS  =  30, 43, 61, 76, 91, 107, 129°  
 O  = 30, 43, 61, 76, 91, 107°  
 O/LS   = 30, 43, 61, 76°  
 Opening angle of swivel arms:  
 RFM100.1:  
 V- O- V/LS  =  29, 45, 61, 77, 92, 104, 121°  

 O/LS   = 29, 45, 61, 77°  
 RFM12 5.1 /160.1/200.1:  

 V- V/LS  =  30, 43, 61, 76, 91, 107, 129°  
 O  =  30, 43, 61, 76, 91, 107 °  
 O/LS   = 30, 43, 61, 76°  
 
 

 
  
  
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

Tipologia dei bracci leva  
(vedere pagine dimensionali):  
V  = bracci verticali  

O = bracci orizzontali  
V/LS  = bracci verticali simmetrici  
O/LS  = bra cci orizzontali simmetrici  
Type of swivel arms (see dimensional pages ):   
V  = vertical arms  
O = horizontal arms  

V/LS  = Symmetric vertical arms  
O/LS  = Symmetric horizontal arms  
 

 
 

 

 

 

 

Posizione sensore induttivo,  
(vedere pagina 22):   
P0  = senza  
PX  = sul  lato X  

PY  sul lato Y                                         
Inductive sensor position                          
(see page 22 ):  
P0  = without  
PX  = on the X side  
PY  = on the Y side  
 

 
 
 

 

 

Tipo di sensore induttivo:  
P =  Pepperl+Fuchs con LED rosso  
T =  Turck con LED rosso   

PM = Pepperl+Fuchs con LED bianco  
Inductive sensor type:  
P = Pepperl+Fuchs with red LED  
T = Turck with red LED  

PM  = Pepperl+Fuchs  with white LED  
 

 
 
 
 

 

 

 

 

Tipologia fori dôalimentazione: 
G = fori tipo G é 
N  = fori tipo  é NPT 

Feeding ports type:  
G = ports type Gé  
N  = ports type é NPT 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

PX PY 

Posizione dei fori dôalimentazione: 
Feeding ports  position:   
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

       
 
 
               
 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

W  
 

Z  

X  
 

Y 

Posizione Z 
Position Z 

Posizione Y 
Position Y 

Posizione X 
Position X 

Posizione W  
Position W  

Spillo di frenatura / Cushion adjustment  

 
Posizione fori dôalim. e sensore freno  
Feeding ports and brake sensor position  

 
Alimentazione alternative  

Alternative  feeding port  

 
NB: valido solo per fori dôalimentazione tipo ñGò 

Note: valid only for feeding ports type  ñGò 
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RF / RFM 100 .1  ï Vé 
Esempio di codice compl eto per lôordinazione a pagina 2-3 

Example of complete order code at page 2 -3 
 

 
 

 
 
 
  
  

 
  
  
  
 

 
  

  
 

  
  
 
  
 

 
 
  
 

 
 

 
 
  
 
 
 

 

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Pressione dôesercizio 

Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ±0.02, screw holes ±0.1  
4 ÷ 8 bar  

Modello  
Type  

Alesaggio 

cilindro  
Cylinder 

bore  

Angolo di 
apertura  

Opening angle  
R T 

Peso 
Weight  

Consumo 
dôaria  

Air 
consumption 

(6 bar)    

Momento 

di ritegno  
Holding 
moment  

RFM100.1 - ...Vé 

100 mm  

29 -45 -61 -77 -
92 -104 -121°  

324  64 5.5  

~31  Kg 

~16. 7 dm ³ 
max.  

2000 Nm  
RF100.1 -45Vé 45°  248  569.5  ~ 8.7 dm ³ 
RF100.1 -92Vé 92°  296  617 .5  ~13 .7 dm ³ 

RF100.1 -121V  121°  324  645.5  ~1 6.7 dm ³ 
RF100.1 -133Vé 133°  332  653 .5  ~ 17.5  dm ³ 
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RF / RFM 100.1 ï Oé 
Esempio di codice compl eto per lôordinazione a pagina 2-3 

Example of complete order code at page 2 -3 
 

 
 

 

 
 
 
  

 
 
 
 
  
  
 

 
 

  
 
   
 
  

  
 
 
 
 

 

  
  
 
 
 
 

 

 
 
 
 
  
 
 

 
 
 
 

 

Pressione dôesercizio 
Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ±0.02, screw holes ±0.1  
4 ÷ 8 bar  

Pressione dôesercizio 
Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ±0.02, screw holes ±0.1  
4 ÷ 8 bar  

Modello  
Type  

Alesaggio 
cilindro  
Cylinder 

bore  

Angolo di 

apertura  
Opening angle  

R T 
Peso 

Weight  

Consumo 
dôaria  

Air 
consumption 

(6 bar)    

Momento 
di ritegno  
Holding 
moment  

RFM100.1 -...Oé 

100 mm  

29 -45 -61 -77 -
92 -104 -121°  

324  64 5.5  

~31  Kg 

~16. 7 dm ³ 
max.  

2000 Nm  RF100.1 -45Oé 45°  248  569.5  ~ 8.7 dm ³ 

RF100. 1-92Oé 92°  296  617.5  ~13 .7 dm ³ 

RF100 .1 -12 1Oé 12 1°  324  645.5  ~1 6.7 dm ³ 
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RF / RFM 100 .1 ï V/ LSé 
Esempio di codice compl eto per lôordinazione a pagina 2 -3 
Example of complete order code at page 2 -3 
 

  
 

 

 
  
 
 

 
 
  
  
  
 
 

  
  

  
  
  
 
 

 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 

 
  Modello  

Type  

Alesaggio 

cilindro  
Cylinder 

bore  

Angol o di  

apertura  
Opening 

angle  

R T 
Peso 

Weight  

Consumo 
dôaria  

Air 
consumption  

(6 bar)    

Momento  

di ritegno  
Holding 
moment  

RFM100.1 -...V/LSé 

100 mm  

29 -45 -61 -77 -
92 -104 -121°  

324  64 5.5  

~31  Kg 

~16. 7 dm ³ 
max.  

2000 Nm  
RF100.1 -45V/LSé 45°  248  569.5  ~ 8.7 dm ³ 
RF100. 1-92 V/LSé 92°  296  617.5  ~13 .7 dm ³ 

RF100. 1-121 V/LSé 121°  324  645.5  ~1 6.7 dm ³ 
RF100 .1 -133 V/LSé 133°  332  653 .5  ~ 17.5  dm ³ 

Pressione dôesercizio 

Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ± 0.02, screw holes ±0.1  
4 ÷ 8 bar  
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RF / RFM 100.1 ï O/ LSé 
Esempio di codice compl eto per lôordinazione a pagina 2 -3 
Example of complete order code at page 2 -3 
 

 
 
 

   
 
 

 

 

 
  

 

 
    
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Modello  
Type  

Alesaggio 
cilindro  
Cylinder 

bore  

Angolo di  
apertura  
Opening 

angle  

R T 
Peso 

Weight  

Consumo  
dôaria  

Air 

consumption  
(6 bar)   

Momento  
di ritegno  
Holding 
moment  

RFM100.1 -...O/LSé 

100 mm  

29 -45 -  
61 -77°  

324  645 .5  

~31 Kg 

~ 12.1 dm ³ 
max.  

2000 Nm  
RF100.1 -45O/LSé 45°  248  56 9.5  ~ 8.7 dm ³ 

RF100. 1-77O/LS é 77 °  280  601 .5  ~ 12.1 dm ³ 

Pressione dôesercizio 
Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ±0.02, screw holes ±0.1  
4 ÷ 8 bar  
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RF /  RFM 125 .1 ï Vé 
Esempio di codice compl eto per lôordinazione a pagina 2-3 

Example of complete order code at page 2 -3 
 

 
 
 

 

 
 
 

 
 
  
 
  
 
   

 
  

  
   
 
  
 

  
 
 
 
  
 

 
  
 
  
  
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

 

 Pressione dôesercizio 
Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ±0.02, screw holes ±0.1  
4 ÷ 8 ba r  

Modello  
Type  

Alesaggio 
cilindro  
Cylinder 

bore  

Angolo di 
apertura  

Opening angle  
R T 

Peso 
Weight  

Consumo 
dôaria  

Air 
consumption 

(6 bar)    

Momento 
di ritegno  
Holding 

moment  

RFM125.1 -éVé 

125 mm  

30 -43 -61 -76 
91 -107 -129°  

364.5  741 .5  

~65  Kg 

~ 28. 8 dm ³ 
max.  

3500 Nm  RF125.1 -43Vé 43°  280.5  657  ~1 5.1 dm ³ 

RF125 .1-91Vé 91 °  332.5  70 9 ~ 23.6 dm ³ 

RF125.1 -129Vé 129 °  364.5  741  ~ 28. 8 dm ³ 
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RF / RFM 125 .1 ï Oé 
Esempio di codice compl eto per lôordinazione a pagina 2-3 

Example of complete order code at page 2 -3 
 

 
    

  

Modello  

Type  

Alesaggio 
cilindro  

Cylinder 
bore  

Angolo di 
apertura  

Opening 
angle  

R T 
Peso 

Weight  

Consumo 
dôaria  

Air 
consumption 

(6 bar)    

Momento 
di ritegno  

Holding 
moment  

RFM125.1 -éOé 

125 mm  

30 -43 -61 
76 -91 -107 °  

364 .5  741 .5  

~65  Kg 

~28.1  dm ³ 
max.  

3500 Nm  RF125.1 -43Oé 43°  280.5  657  ~14.8 dm ³ 

RF125 .1-91Oé 91 °  332.5  709  ~22.9  dm ³ 

RF125.1 -122Oé 122 °  360.5  737  ~ 27.5   dm ³ 

Pressione dôesercizio 
Working  pressure  

 
#  Tolleranze: fori spina ±0.02, fori filettati ±0.1  

# Tolerances: dow el holes ±0.02, sc rew holes ±0.1  
4 ÷ 8 bar  


